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Abstract

This special research aimed to study translation methods and strategies of neologisms
from English into Thai in J.K. Rowling’s Harry Potter series and compared the translated
versions of Sumalee Bumrungsuk, Waleeporn Wangsuekul and Ngampan Vejachewa. The study

included neologism formation in the original text.

The researcher applied Peter Newmark’s neologism formation and translation
procedures as criteria to select, gather and group neologisms found in the original text and to
analyze neologism translation in the translated text together with word-formation in Thai
concepts, translation equivalence concepts, contexts in translating concepts and children’s

fantasy literature concepts.

The finding showed that there were 5 types of neologisms in the original text: old
words with new senses, new coinages, derived words including blends, collocations and
acronyms. In the translated text, there were 6 translation strategies: transliteration, literal
translation, literal translation with transliteration, literal translation with interpretation, literal
translation to form acronyms and interpretation and summarization. In comparative study of
the Thai translated versions found that the translators used all the translation strategies for
the similar purposes by considering the dominant of the word compositions with the contexts
surrounding the words. In addition, the translators applied more than one translation strategies
and methods to translate neologisms in each neologism type; however, there was at least
one translation strategy that the translators used the same in each neologism type.
Apart from that, the translation strategies intersected between Sumalee and Waleeporn, and
Sumaleee and Ngampan because the highest number of neologisms was found in Sumalee’s

translated version.
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Tngldnatsmaudanuuniendosiivsdarumnsofinnaauysaiuuununuamguilensaindti
(Functional Typological Gramman) Tuassaunssuwlatseauass womgo 7 uiosuinIusy
1w 341 vt wlalagaund Un39ge Lieyninduetefnnaluuauysaiuudnuiu 234 auning
witnsuvaidunwilnelagnisldnienFosdinau 169 eywind Fadunisudalaslisuniendes
vseRnniauvuanysaifie 65 sywind unsniwuiifilassaienisudalaglinienFefivsednnia
wuvanysel 6 laseadne Laun 1) n38198 + 8¢ 2) n387198 + 33U + 04 3) NT8198 +1a39

4) N33 + WILLEATALAD 5) NSEEA + U1 LAy 6) NSUNE + 1A

91nsegsuddelungunisuianisansiuide FRdadunldidudiegislunisdne

Y

a = [ [ a & o
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Wrvsiduimidenudaninduazilulsslegdnonqunisuiadnidenilededaldiifdnwiide
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1.3 InUseaeAvaINITIY

1. Wefinwdnwasnsasnsiainedvlues 1a.ia. 157aeluissanssuenIvuynuess nammeas
2. wefinwinadsuazisouiisunaisnisulamaislnainuluatuuavesqund Uigeaw

FANT NIIFONA UALIUNITIU LV AANATIVINITTUNTTUENIVUYAUTTT Wommas

1.4 dUNAFIUVDINTIAY

3. 1 1saae 1gsn1sadmadelvdvansysenniiuaneneiu gund Ungeae ans viswena
WAZIUNTTA VUL THNaIshazkuInIenIswlamasislndnateaaawazluluianiamednu
lngldnadsuaziuimennainvaglunisulamasiddmiusagsUsziannisasiesdi vel ey il

Pnuvawrazaulilasnuszinnnisasiemasialrdidumivuaisuasiuinianiswdanmaselvg we
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a1
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=~ o ea o Y  aa o o =
UIINANNNLUTUIINTINADY LLazEL‘Uﬂa'ﬂﬁﬂ'ﬁLLU@LL‘U‘U@?\‘]W’JLLagﬂqﬁLLUaLL‘U‘UG\iQW'ﬂ‘UiSﬂ@UG}ﬂ?WN

wniigedmsumaialvddszinmdu o

1.5 YaUWAVDINISIY

Ya v = [

AI3eAnwIN1TWlad1a3 19l INITTUNTTULIVUYNUTTT NaMMDT Na91UNITUTERUS

Y

(%
a o

Y94 10.4A 15981 vesdtinfiuiuguddns v 7 @y lawn

Foi304 Haarranfianun
Harry Potter and the Philosopher’s Stone fuengu 2014
Harry Potter and the Chamber of Secret fugeu 2014
Harry Potter and the Prisoner of Azkaban Auengu 2014
Harry Potter and the Goblet of Fire NEAINBU 2016
Harry Potter and the Order of the Phoenix gy 2014
Harry Potter and the Half-Blood Prince AugIu 2014
Harry Potter and the Deathly Hallow fugeu 2014
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FalTeq psaftia | dananiianud | fuva
ugss wemumas fudaternssi faniedsdl 53 | unsieu 2561 GG
ugss wemmas FusuianIuay fanindedl a6 | manAw 2560 GHER
ugss wemmes fudnlnvurisssnIvi faniededl 38 | Awnau 2561 FANS
usss wosnas fudawsnil fiuinsedl 32 | woednieu 2560 | unssel
uass wemmas FunAunidng farin$af 11 | woednmeu 2560 | qund
ugss wesuses AU ImIeEonNaY faniedsd 11 | Surew 2560 GG
ugss wemmas Fuiaiess1senys fanin$al 13 | Sumen 2560 Gl
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va v I =

TusAdedull FRdudendnwinisudamadisludanniwisinguduniwilneluszaudd

Y

U = gj o % 1 o v I‘N' o = o $ % 1 a &
LAZSLAUIE M9uUUA 224 A1 1agdakudA1as19lniluiu@nerninuszinneias1elnivesafiauisn
oy 5 Uszenn lown Anduindaninuunuislug 14 A1 d1ndeeisesduuilng 26 A1 A19LUIH19I0

FINABUTINTINITAUSAY 122 A ﬁmﬁﬂgéaﬂm 47 1 uazmaselndandnusde 15 A1 viadl

iRfelinudaismifidulownzvesnu & Awes anuiuasdondde wszidoRinsanui

Y
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1.6 YannadUasfy

o [

1. fdvrueasaluua c}: Jeldfnassanastaluy 91989anteumasralvdvesmas dau1sn

(Newmark, 1988: 140) #lsiisninauie nihedfiasstuanlnl wembheornuidldos

Y

weitulglumnununelu

'
o a Ya o

2. Fdy e feghduluanuvinegideldfe dndldiuegudimily

1a va o =

3. ﬁﬂa%’wﬂwm Fodnwn litusndolamziiviauueuy fadudoianizvesau dni

A09 @0 U wazdowlade
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1.7 YUABUNISANEIVY

av dd v

1. numungudniswuadie q waseuideiineites

2. AwsgidunduatulazfunatunUan tuianinIsIasIEnaIuNUsELANITINNTTY
LTYURUIRNUANY

3. Anwdnwasaasdndlunmwdangeiazniwine

4. fununukazfawendeyandiunsuatuiaziiunadusuan uveuiunvenside
fAdurimun

5. Fnwwimanswdadasialug
Aneideyaildannsiiusiusi

7. ayunansivy

1.8 Uselewinaininazlasu

1. vl ladnwaugnisasiemainelndsuuuusng o nadtuaruuinieniswladiasialng
Wit lultuselesulunisaneniseniswlamasistudluissanssusesdussld
2. Wuruanianisulasias el nldnsudunyssinniassunN TN TULUILN UANT
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1
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unn 2

v o/ =

a = add o ° v ’
LUIAALLASISEU EJ‘U'JS‘VILﬂﬂ??l@ﬂﬂ‘l]ﬂ']iﬂﬂﬁ']ﬂ']ﬁ'ﬁ']ﬂiﬂu

[ ]
3 1 =

luunilfidevenaniwuifauazseideuisane o Nanunsaiiuiyszendldlunisdwundd
afelmilurssunssuenvuausss wommes Lariineiiuiouiisudnwuensulasainall
wienturesuUavsanuaufie aund thisan 2ans whidena uasaumsa vy Wenwinas
waziuamamulamadisiiduatunuilvevesssunssugnd uuidauasvdnnisiiinadng
numuUsznaumeluAnfetumaiislnl uumeamsuladaiisll uazuuAnsUiuunisuda
vostied Tandn sudmdnmsaiedilnmilunwinefiFeusedaogiud syvauga wavdnvme
YDIITTUNTTUENVURLIUNUAE Paandudnwaznsulaluufnauyaninlunisudassaum

Yaaluun lwined wwfnuiuniunisudavesgdu lun wagusundunisientdmvesgnssdl Juudl

ANUSIeazLunfIna Ul

2.1 Anunenumasslmivaziumensulamaiislmivestines daunsn

(Peter Newmark)

2.1.1  Uszananadrslal
WIfedenldnisuisUssandaindvivesdines fansn undunaeilunisiasizi
SuunuazutsUsziandairslmilusuadu Welugnisduunuasiteuissnaisnisudaluati
waves gund U1gequ, 2aws widena wazeamssel vandae
Aaselul (Neologism) snaAnveslwes dansnliamandnauin aasisll
Fomhemilaiatunlmivionheduduiifldegusiinanldluaumanel (Newmark, 1988: 140)

%0 (Newmark, 1988: 141-150) wusrasrslmiaanidu 12 Usenn sasoluil

2.1.1.1 adufideanumanelug (Old Words With New Senses)

'
o I a 1y

Aufuidenuvinglva Aediflegiiuusdenumanedidiseanluain
ALMIELAN LU /117 gay Bediannumnednfuinaslanige uiludagtudiigninanldluny
ausnsauma lasnaneududizenunuauinsmmediumane dundnausuuimslunisuda
frafrslmissinviasauuinis Ao nsuvalaglidniiouidesiifogudlunivivatonis uio
walnsnsesunevsnsanulunmwvanenis edsudafidenldfuadesedeuiuvlumsinduls
wazUsziangsudauninusesnifuaiuuszian 1iud 1 fidervigy 2 aushludidaning

= 4 o a < a d' [ L ] A ~ v v v PN ]
Feo1aneen1sAresurelduiiaeinglnumtetunsonglnuiausssuluniwiaunig 3. ﬂu%lllll
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AN3T401FBINITAIBTUILNUNLITUTBININYY ANTIRNIEN1N LagTnusssuiunndiafuly

MUsEAUReIU (Newmark, 1988: 141-142)

2.1.1.2 A1Usangiautfuiidendruuuislua (Existing Collocations With

New Senses)

[
o =

AUsINgsANdeaunInelvi Ao Aisusaesmvuludausingsuiu
agiuuAdanUnNIeiuand1veanlUyanAuiiedy Ineiludndufnesuiednvasinly
Fenaneiludnilianie 1wy quality control nuefenisaruauamn mdsnareidudnsiianiy
lwasnisgaamnssy dannsniauasuinstunisudadiaiislnidssianidn wnarwidatenig
fwnAnvesiusngsunegluniwisune aansaudalaglianieuifesmieguailuntwaienis

b} 14 I o 1 ) a o [} A I 1%
wsoldn1saredl wininlunrwvarenieldiivuifavesiusingsiunegluniwidunie misuda
lagldn1seSuledu q nadvanyaninnieniuaIunuignsaUseivgarusingiiuing

(Newmark, 1988: 142)

2.1.1.3 fiesFesduanlvs (NEW COINAGES)

¥ 1 '
a0 = o A 1 a o 4AaAa

o Ay 1A a ca ¥ T 1 ¥
RV ORISR IRV EY ﬂ@ﬂ?ﬂﬂi%ﬂ@iﬂ@ﬂﬂiﬁu lllll’e]gl,(ﬂll ATNARN AU

(%
=Y a 1 1 I a

FuunbndildnusgRvguianudiedisn q wislifasuuiandswesdifiegduliuinives

wsardudduiusiunisfuiidenlesiulszaunisalifuvedgSuaisiienseduaisualaiuidn

1l o

° I3 = a A s v X - ' Y a ' o 1, ,
LLAZ NN LUULWin@JﬂM@J@E’mmWimuﬂﬂﬁwa’i’lwumléﬂwuLGI&J‘JEJEJEJEJ’NLWH]N LYY AN quark

s

PN s ¢ a eF 1 a d' . ” = & aa

Maud veeduszAvgiulniluwiiienaises Finnegan’s Wake vangfsauniaiug1un1ailadnd
Adflidesndieagaunduiumin ‘quack’ Anunedvdesdesvenda Jagluiauisnnaiiin
o ayw a -dy 1 [ % [ A Ay o i = a i I ¢ Ly s ipy: y
Ansestsstulminan 9 dnilutedneduAInionsI@uan 1wl ‘Bacard’, ‘Schweppes’, ‘Bisto

upu wazlunisulasmndeuseaulundndudsianiziviand inldnisaieavseaodss Lunsayly

ca

Y v v

a = Aaa & M v o w ) =
umLsﬂqﬂUﬁwuﬁﬁimi‘Uﬂq‘H’]anEJ‘VVN Mi@IUﬂﬁmWGU@LQW']guuq,N‘IWNﬂQWNaWﬂQWWQQWUﬁiﬁﬂJ 199

=N
Q)%

3]

' '
= a

donedalned1elivvey onawdalagldmiasursdanuwusiild wadrnsuatastaluuluuliens

)}

< o $%

Lidnzdumadlmivszanlainu luniswlanisaienendiiueenu liiiagluguuuuvesnis

£
=

asaassamdunnluyd vsenAin mnduAiwlsunainsine1du aswualasldniiasfady
wsawleuLAse usavnuANiauldsandsulalilaneuzyadnisiauldsadufendu weolveanya

Tunwiuaenainauyaniniunwnunwinign (Newmark, 1988: 142-143)
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2.1.1.4 A1ALUINI9INIINAIBUTIUNIN15dUS A1 (DERIVED WORDS
INCLUDING BLENDS)
ATILUTININTINAIBY AEMTILUSNINIUIBAILEL SEUUNITAS19MUR8 A
Tunrwnin LLazazauIUi’lme?fﬂﬁﬂ%ﬁms@mqﬂaim (prefix) L8 physio-, physico-, bio- {Jufuy
wag/vse nsiiutlade (suffix) Wy -ismo, -ismus, -ija LJuAu ﬂﬂiﬁ%’]ﬁﬁ’]gﬂLLUUﬁJﬂﬂﬁ]ﬂSﬂU’Nﬂﬁ
Inrmraniuazinaluladuinnitesdudwiniefausssy Sndedudugunvunisadied
ﬁﬁmmLﬂuama?ﬁqmwamlﬂgigﬂLLmeiLLUaiummUmsmw (Newmark, 1988: 143-144)
vonandfiusinainsndsulusesuevesiiounin Sismdanisausen
Junissauddnlisesunsefidiusnioniinis blends M WU ‘monetics’ §911910n158USA
521319 money + plastic %30 ‘oillionnaire’ F93191NN158UEAI5ENI19 oil + millionaire 1ud
mﬁa%wﬁ’]'gﬂLLUUﬁﬁﬂaxiﬂuaaﬂﬂiﬁaéaﬁmﬁ saudeenislavandsoravsldifiosdins ua
Tinasdumillddansvdeldnasnly Shuladesfinnsanutifivesd foufivssnauladennisuda
WUURENA LAWY MU ULA 8IAUAURTU #3038taanulauuunonaiAusenauATNEL LU
oil millionaire wnufiazidu ‘oillionnaire’ LJufu drulurenisatwinidnaziidArgudnyd
é’faLwiaaﬂﬁw%u"l,ﬂiauL%”]é"wﬁ’uiuﬁﬂ@mﬁwﬁﬁﬂLam \91U ‘tragical-historical’ %3e “tragical-comical-

o o 3

historical-pastoral’ tusiu faunsnauswuinenisulamaudmianwaziin Tlunisudamsuen

Arnudniluaesdl ioniudiuiudAiguAnyNied 19w ‘tragical-historical’ wenidu
tragical and historical 1Jusu agrslsimulunisudaaiisivsdussinni daunsnlidelauouuyin
Hnulamsiasunlwaneuizila uazdesienusslnanaiudsuiainsinadulieen ielden

miLLﬂaﬁa%fwaugamwmmﬁq@ (Newmark, 1988: 143-144)

2.1.1.5 anas1slnsininainniseani (Abbreviations)

o A o aa Y o

fasslmifiinainnisge Aemiinainnisianeus delindoduas
Nndduisnuazilanwanysal lnedndndadunilwosdiiensniduige Wy ‘uni’ geanann
university, ‘prof’ 80311310 professor . un1stad nt1vesdfiy u3e ‘copter’ gounann
helicopter #aifunisdadmdsvesdniin WWudu weldrursnnaalidnisdednionide
Fadumasslmivsennmilavesiusenilsdaislug (pseudo - neologisms) lun1sutaaunsa
wlanvumsamganuuanlunwvatsnigla mnagelunwdunalazniwlaienaenndeeiy

wivinnlaenpdasiuanunsaliiseusniulun s vatennawny (Newmark, 1988: 145)
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2.1.1.6 A1UTIng 3wl (Collocations)

L 3

AmUsIng vy AedruszauiinainnisuiiArunuyssauiu Araudny

UszauAuu wiednselszauduuwdinateidumung Wunisihdifiegdy dawaaesdvuly

o
v a o ! o

wsildladA1usingsauin uuszaudunsedsingsiuiu Arusingsiulnlduiidieg1adoeniann
dlﬁl 1 = dl U a 5 d’j 1 1 o o 1 a

ndeaunuglng wisaunuendeanluanauneiy Nedldlinisuidiusingsiuiy
wdemnununglriwuietuaaddlmivssnni 2 inaluuardnadu dregreaiusing sl
LU ‘lead time’, ‘domino effect’, ‘sexual harassment’, ‘acid rain’, ‘norm reference testing’,
‘cold-calling’,  ‘rate-capping’, ‘machine-readable’, ‘clawback’, ‘Walkman’, ‘jetlag’,

‘wishful thinking’, “narrow money’, ‘graceful degradation’, ‘go-no-go test” Wumu Taunsniaue

v

wuanenrsuuaaas1sludussiandan Wrldadyaaluntwivatenisalunsaifnniwiuda

finmsUgaimudaud uwamnemaslmldaldinsdygRaiduanalunyiulawag iy i

o A

a

AudIAgy Adsldnisudanuualvanisesutgaiy luarsdyaddrludieslaenanis

(Newmark, 1988: 145-146)

2.1.1.7 silwUsunanndeaniz (Eponyms)

o A

A a o I a A V &
ANMLUSHI9INTBLRNY ABAILANAINTILUSHIRINTBaN1y Ld3nasdu
Tolan1zUIAY 39999 NIVANIUN TVoLRWIETILUIUIINTOVBIAU 19U ‘Hallidayan’, ‘Laurentian’

Wudu Wudasddudiduudlduazlasuanuideunsenss q meluniuainuiideidesvesnu

(%
o w

A ) % = ! o v ! = ) v o o e = Y
NUULRINVBIYB ajuﬂqiLLUaﬂqatiELﬁﬂJﬁnﬂ%@Gﬂ@Qﬂuuu aqmqiﬁisﬁﬂqicl/]UﬁWV]ﬂqﬂLﬂﬂﬂiﬂﬁqﬂﬂr}uu

MNERIIUARALAEATY kAINVINERRLIAAvTaIENdNYAlYeIAY 9 W AuUamsiansanguyenu

1 v

ANunsSunaun

9 Y

grudugidervgluvsuntelanziuaunsaldnisvivdmild wazdmsudeuialy

U
Yo

> i a g g & < A o = " ]
AstnIsLUanIuantsesuteAdNdY 9 Medniniluteianigialuddaidunidnunsvane

Y

Tuvnaassausanlalaelgni1598 U AINURNILAINUNUIENABINITABAIULNDAINULTN D

(Newmark, 1988: 146)

' '
! A a

dutalanzinlsunanndsvesundiinasidudediensonsidud Tunisuua

annsauvanuuriudmiaededlideteniulunidnuaglasunissensulumwivaremanniiissme

WU ‘nylon’ uarIssEInsETsmulannseiuAleguaiaziinmununeauluniwinla @y ‘Durex’

Y

puredununnluniviesdlnsidy wazdinaniznuusurananiunnaziduanan s

a

d‘ & o ¥ o [ a [ = = 1 <L a 14 ! ]
Munananuniu q lunswdadinldmusnanuaenandaugiiluiiessyindudumoesls walisey
Ay oA A = P Ay & 2 Adveo = v A a v |
gvendutoaniunaunindvietuvziunidnunnme Jacldvetieununisuendszinndudn uivin
= = 9 a d' M v e = o A vy v
Foanzlnudernumnelaetenuusunduuasliladefsanuinuyeiusingua gulagiunse

WUALRNIE AURLNIATLUIUNUY 9) Tneliidosnstoanizls (Newmark, 1988: 146-147)

13



ad a °

2.1.1.8 AMUINIANNAIINAINTYT (Phrasal Words)
AUILNANARINAINSET Aaminseniasuldidudiuny Wi ‘work-out’,
‘trade-off’, ‘check-out’, ‘laid-back’, ‘sit-in’, ‘lookalike’ tdudu Tunisuvadnudalagdnen
auyan neAEvINgveInEIatene dauyanmieanuiua maunig daselniuszinni
JUadUNANINAIUINIFIUNIIPUNTNFUNINTUAIYIVAIENIE AL TEAUNIWLUNIYIAUNIA
Y & Y o oA ] o I |
dnldidunmaniswazsiunues vueidlswlaidunivivatgniednnangdun1e1nianisunnnii

(Newmark, 1988: 147)

1
o A

2.1.1.9 anudsurannwsnsdsena (Transferred Words)

o A ] A o aw 9 ] )
ANWUSUINAWIEN9USENA AR TSUNN TN AT wIANaUSEInALAgS UL
WBImUNELREITRIA luNTBIANIUSEWATY 9 nanlAdirurneueImfsuINunUasdudasy
NUSUNIAESDU (Newmark, 1988: 147) LU ‘sale’ Gﬁqﬁmmwmamauﬂquﬁqmimamiﬂﬁwﬂa
wazafduA1ans1A1 wadeSuN N 1w I nenas I NgIANRLIEIREIAD ‘P1eNduA1ans AN’
Aulngdinyafaundt ‘vsuwa’ Ansuuimaiimnmlalasunisinanldlunvivatenisveeass

& o a & o & a A o T =& A v
unaedudiiauin veAsIANIgvesRmtueaisunseRaunlugdnanuvunenidiidnla
wagFuiiulunivivatenie wagldarunsawdanssdinduludainunuieaafuiignies
YINwAUNIale (Newmark, 1988: 147) Wiy “fit” FiAunLnelunIwInun1ein ‘nsaulaidenn

v a Y] o oA v A o & o a

SRUNNNDANDNULAVVUINAINIBVUINTBUN wetdaSuultlunrwlnenanatduadadin

N = = Y Ao I a | = a
ﬂ@ﬂﬂulﬂ/lﬁﬁ/]ﬁll']ﬂﬂ\i mimﬂamammﬂLV]WI@ULLuuLﬂulU VLN‘W@@I "?NL‘U@‘(’J‘UI‘U AUATAITUNRUNY

MMwIRungnaeasliaunsawladounduiuunsadiiluginnuunenuftveIn1wAuNn1gla

o A a a 6 a 14 a (% L3

mfidadelndussianidaunsnnanindniludegludssiandedsiuniuazduandn S

[ I a

wnndnguatnalulad lunisudadnldnisdigdrdngidesntugaiasuigilidmsugs 1u

Y

[
= 1 1

Aldinuaus vseageduruassivavidenuintestuadiungugeiulaleniauasusunuindou

(Newmark, 1988: 147-148)

2.1.1.10 A1a3slndianndnusga (Acronyms)
madalndannsnuesde Aemadrcluifiinainnisiidsnysiusn
YasuAarAIN1Insesredusiuduidudnysde 19U ‘UNICEF’ gau131n United Nations
International Children's Emergency Fund Gi'mmﬂﬁﬂa%’wﬂmjﬁLﬁmmﬂﬂﬁsjaﬁﬁaaeﬂuﬁﬂa%ﬁﬂwaj

UszLnny 5 999928151 A5INA@35 190U 1NN wT8eLAna1INN1TUIENEIAILINUIEDIUNU
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warnas19lniann1sEasAan1sine lduassensdanedluladrunilavessaunnduaide
(Newmark, 1988: 148)

Jrnsnnanineasaludanndnuesde Wudnwuznisasiamlnafinuuin
Tusunildldrssaunssuiennudunssduiuy i 19 Juteniainerrans Joan 1ty 23Ans
waruSEn Wudu dnwsgan1aineidansnieasfnisseninglsemainnateidudianina
(internationalisms) Tunsudagulamislddnuysdeirieudesndeyas Wunasgiuluaiwivaianig
niendelalinnsUyaRdaraisldaiedidnusaiudgnisesuisanulagianisdousyn aandy

I3 \ o v | v o | Y} | ¥ ° | 2 Ao ¥
aeAnseie o dnudalaeldnisaedisnes uimndnusdelunwiiunilaladiduniuiluaning
139 lUTAANAT TN WU AL UUDTUNEAINUNLIEUDIFILD WNUNITNBATNEIA2EaluA 1w IUaNeNI
MUoNwIgaUAIdANd AN Telun1wIdunIsnaz A wIvatenie Tun1suuaunenss

Y oA % <3 @ 1% 1 ¢ y . .
AMYUAEN9919L 8 NwsgaTngeanluannnIwaun1endula Wi ‘MAOI” — monoamine oxidase

inhibiters — Wowlallunwnsaaalamen IMAO Wudu (Newmark, 1988: 148)

2.1.1.11 arUseunilsanadnelng (Pseudo - Neologisms)
ArUseuileatainelng AeArsssuamalundrunlgunuaIdianieg
NIDUAMMUNUIYLANIZLANLAIVY LU ‘la Trilatérale’ nun8feAMEAIINIBNITNIINISIHBDIAY
usznaulumedunuainansgeiwsng glsuagiunn Lazgyu F99349 9 WAIA197 Trilatérale
< o ] a = v a (%] 1 1 1 & < 2/
Wuamilyinuiefanistenneidusenitanguatunguvsedseinaaiuussina Lduduy

(Newmark, 1988: 148-149)

2.1.1.12 Aadrslnssivomnuiduaina (Internationalisms)
o v 1 d' < s o Ql' v dg” Y o [~1
Arareludiienriuiduaina AeA1nadevuuasldiuegiduaina
Turannuranten1en TukIANAIIAIANSUUIBTIANTUN TN UIUNAIE N1 AINUNLNSLASAUIVDIAN
A o v & =~ ) = P o W a ° 2 = P )
Pl duannatumilaununsoAaeAaany N1598NLALILAENISAL AR DUNSaAA8 AU
suduidladule wivzldlunwuandsiu dasslmivssianidunsnluldagduvadudszian

Y @ o

vosAweneanu biiiudalau uwinddsseasilumaiiddnddssiandu 4 anngide

ee e

Y] s A

WiuN1sen@I819A1IndIusndaIndumiasidludifionlnuduaina (Internationalisms) 1u

a

=

ideasulandndudntyafrulagesrnsainaseninalsemaniean1dy esrnsiilasuniseensu

Y 9

o | o o (3

Jumesgruiieldidumannaiisul seusuwasidilanssiumlan Awariudndumdwianiznig
nsoAnymAlAgg 9 1wu Annisinerransuazinalulad d@wvinisnisunng dwnluienig
gnaunssu nsadnvianizluaenisdu q unndnasiludrdnsinieIuusssy 1w laser, android

wae cyber Wumuy
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2.1.2  wuwnensudadiaindlua

AdetnuIninsuladiadslndvesiuninludsuldduuuimslunisiase i
wazagUmnuInensuamaindlalluatuuda Wenlugnsaguuaziuieuiisuuuimisnsuda
Fasdlmivestinuuaanuay

Tunisudadaislmidmivsiunilailaissunssy Smnsnlideiausuurin fuva
limsadadilmituedunvdaoms Suuifulaldfuanslunisadiassdslmiosnagnies vie
duladadnuiuazitnlalassadrandlrgAluatwidunisededesud wazarunsaaienen
Juniwivanenefiiauganinnisainuvine lugiusinulaszfesiaiainumnuigvesd
Tunwdiuns fanesdusznaunislu (eadUsznoud) warasdUsznounguon (UTUMNIATY]
wazuIunuaIndon) usfuuaiiavifiaradadilmilunvuvalddeolud 1. Tusundlfuassunsa
wazidunthilvestinulalunisaduassddilmilifauyanmisuifestusilunndumdusond
2. odesnvarulavaniididuduiiden vrsadainduiusfuniiedesasdlfaonndosiy
AU 3. etnulaaunsaaenen musITiIesn wIEun1e wielnulaiiuindauddy
Tunnsuda (Newmark, 1988: 149)

11150 (Newmark, 1988: 150) asduaztauauuimianiswianiainelng Inguus

pandu 11 wuImnna sasaldd

2121 nasnudAndluraSoanuedgyUsenaa (Transference With
Inverted Commas)
nsiuAnTluATesmIedyUsenIe ADNNTANESNYILAYaN8LENI9INATY)

auneludmuigdnusiazniieidgsessnwvaenislagldrsosunesyusenianinuanlasu

£
ada o

nsuvdaaznaltsdudidy (loan word) wuanienisuladisdinldlunisuladne nSans1dusn
Folan1zang 9 wWude Ay gliedans anuil Ussnelnd edafiun usem aatu (Dudu 1w

British Council wuatdu “UsAv 1euda” (Newmark, 1988: 81-82)

2.1.2.2 msaseanadsludluntwiuatenig (TL Neologism With Composites)
n1sasramadialndluniviua defiliddTygdluniviulanay
fosadenisussiusAnduiluntviutaniontwivatemedulu Iisudssuasdauyanin
Wuldgatunteiduntansentwiauatu gaidudadrelndludiunissaunssunselawun
FiudumunnsuazauaazaaIever (Newmark, 1988: 149) wu spatteraroit luugss wosimos

AumessIeuys guaudalagAnAduinlndd lsaganseany
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2.1.2.3 nslgafindsunansina1dulunieidaienig (TL Derived Word)
AN LA TLUITUIINTINADULUAIIUAIENE ABNITUISINYBIAIDINATEN
duanlFluniwvatenansenauiun wUateniaieastsainla Tluniwlneeradunisuausilne
PRy ) a o < 2 Y] 1 | <3 1 ¢ s,
WAnUAIUNE duange Ludu A108199u pedagogy wlatluniwilnedn ‘ageans’ lag Ag
Judruidwdadn a3 s mans sadumduangaudadn ssuvivianug (mauiynsuatu

1vUneanu, 2554: aaulall)

2.1.2.4 msvudniilaeanaidesiidniunieruaienie (Naturalisation)

n1siudAnlagateideslimviduaiwivaienig Aen1SAUANT
TumwIaIemaLuULLIMIIusn ualsulUasuniseenidesvosiluntesumslidifuniseenides
TuarwUanenis fenisaredesuuunsesnidswesauluntwvatemiaiieiesenisesndesd
wagnaunduludviausssunivivaisnis 19y attractive findainfegaluniuvidenngw
warfunwigesiulaeildsuniseaniBeady attraktiv #5e thatcherism findaindnsunaises
wdardunrwdaaalaeiUdouniseandoniu thatcherisme WJudu (Newmark, 1988: 82)
winazendes1nuIsuisudunivilneafelusainulnedeenidesniwsengulida
fnnsuduidasuniseenideliididuaulve 19y Siam Commerdal - @g1ufuu194,
first class — L%mazﬁ”m, telegraph - AZWAULAY, raj pattern - $1v¥UsLAU wioderSsluatonou
U Dr. George B. MacFarland — egonuaiiiay 18us
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2.1.2.5 mslmuuaifiogudslunreruatems (Recognised TL translation)

[

1 i

A5IEA L UaNT 0 ka2l uN1B1UA18N19 ABN1T TR kUaNTIN1TwU A

Y

Y Y

wazlasuniseousulaeyaly wieUgyaRlindreg19dun19n13993a010UNI00IANTAY 9

o

'
LY

[
Tuntwuanenig (Newmark, 1988: 89) TunwilneiimnveyaRlagsiududa 1wu revolution wiain

n35UHIR w39 evolution wiadn Fmuins udu

2.1.2.6 msldauUaiivenwiindiuasdn (Functional Term)
nsldmulanuueiureutnfivesdi denisulalageSurenindl unum
voai 9 Suiterudle dnldfumdnvimamaialug q Advldfidulatyailunwvanenis
w3on1sudadidninieTmusssuueAfidesulanuulidsTausssy Ingdnldn1siudnniaiueg
funisesunenthiid iy 1w baccalaureat TunwFamaudaiduniudanguldin ‘French
secondary school leaving examn’ (Newrnark, 1988: 83) fagedadnslny luuess womma 7l

WWINeN1shUA [WUA1IY ‘Spectrespecs’ gunauwdadn ‘winauend’ Aiiusingluuass wommes
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d‘ ' a (22

Audrmedensaduwiunigun dndaveuld gulaldnisudauuvesulrendifilageduiedn

Y

&

Wuwiupdavintnnluniswend

2.1.2.7 m3sldmuuaiivandnuaisiauvaedn (Descriptive Term)

nslédulafivendnuasiuvesdn Aenisulalasnisussenednumginy
vaai q tu uilildvenuiniivesdegauuimenisudaludod 6 Sansnnaiiuneedslumsuya
fiosodeiantsulauuuuenuiinfivesdn muglufunsusserednvmzieu inszsanisuenuiig
uazn1susseednvazidulussduszneuiidfyvesniseuisanlunisula vieduuasia
Fonuwamsegslaegranisuldeduisninuild felduegiudnumsvosduaznisdndula
YowUa LU A131 Samurai axnsaudalagussenednunilaul ‘the Japanese aristocracy from
the eleventh to the nineteenth century’ wasausaualpauanutiifivesdiladn o provide
officers and administrators’ (Newmark, 1988: 83-84) #1081981a5191nalluugss wominos
Flduuameidlunisuva wuddn “Exploding Snap’ guiauvadn iawwlssdaly ﬁﬁfﬂiﬂﬂg
Tuusss wosmmesiusioauwsnmdy Wuiny q nilslulanimuupideuvalinisulauuueiune

anwaziuraunuIndulinarssidaszninanisiay Welifeuiunwanuuazidilaie

2.1.2.8 msulanuunsena (Literal Translation)

n1sudanuunseaa Aen1sudalaesnerAiludssloatazlaseasianig
lansalvdegunuunisiausnudn (form) vesduatulildnsuiian uazudasenuduniw
UmamaﬁlﬂauLﬁmﬁqmwhﬁ%lﬂulﬂlﬁ (Newmark, 1988: 46) 1% ‘It was morning and the new
sun sparkled gold across the ripples of a gentle sea’ Wudszloafidaunainiies Jonathan
Livingston Seagull w84 Richard Bach wlaidulngluatunvavess.sa Angns Usiluy 41 ‘noutiy
Bunand wizeriindusniuldlanesszaonszduluifmeaiilifadu’ fuualdnisuda
wuuaseialunisulads